
多回转执行器

SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1
侵入式

带执行器控制装置

AUMATIC AC 01.1

操作手册 组装，操作，调试

控制:

并行

Profibus DP
带光纤接口的Profibus DP
Modbus
带FO的Modbus
DeviceNet
Foundation Fieldbus



2

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

请首先阅读操作手册. 遵守安全操作说明
这些操作说明是产品的组成部分
产品存储操作说明
请将此说明书提供给所有使用此产品的用户或者相关人员

...
相关参考文件:. AUMATIC AC 01.1手册（操作和设置）
可以从网站（www.auma.com）下载或者向AUMA公司直接索取
（参考第70页的公司地址）。

内容   页码

1. 安全操作说明  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
1.1. 安全操作说明概述 5
1.2. 应用范围 6
1.3. Ex Zone 22中的应用（可选） 7
1.4. 安全警告和注意事项 8
1.5. 其它参考资料和符号 8

2. 产品识别 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
2.1. 产品铭牌 9
2.2. 简单产品描述 11

3. 运输，储存和包装  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
3.1. 运输 12
3.2. 储存 12
3.3. 包装 12

4. 组装  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
4.1. 手轮安装 13
4.2. 多回转执行器与阀门或齿轮箱安装 14
4.2.1  输出套件B1, B2, B3, B4, B和E 14
4.2.2  输出套件A 15
4.3. 附件（可选） 17
4.3.1  伸缩阀杆的保护套 17
4.4. 就地控制的安装位置 18

5. 电气连接 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
5.1. 一般概述 19
5.2. AUMA插拔式连接器（S，SH，SE） 20
5.3. 用于电气连接的附件（可选） 23
5.3.1  控制装置可以安装在墙托上 23
5.3.2  临时存放架 24
5.3.3  保护盖 24
5.3.4  双密封中间框 24
5.3.5  接地装置，外部 24

6. 操作  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25
6.1. 手动操作 25
6.2. 电动操作 26
6.2.1  就地操作 26
6.2.2  远程操作 26
6.3. 使用按钮操作菜单（用于设置和指示） 27
6.3.1  简单介绍：按钮的功能 27
6.3.2  结构设计和菜单浏览 28
6.4. 显示器上的语言设置 29



3

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1

   页码

7. 指示  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
7.1. 显示器上的状态指示 31
7.1.1  状态指示S0/S6–操作 31
7.2. 指示灯/LEDs 32
7.3. 机械位置指示器/运行指示（可选） 32

8. 信号  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33
8.1. 通过输出接触点的反馈信号（数字信号） 33
8.2. 反馈信号（模拟信号）–（可选） 33

9. 调试  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34
9.1. 停机方式：用于终端位置的检查/编辑 35
9.2. 开关盒：打开 38
9.3. 扭矩开关：检查/设设置 39
9.4. 限位开关设置 40
9.4.1  全关位置设置（黑区） 40
9.4.2  全开位置设置（白区） 40
9.5. 中间位置设置（可选） 41
9.5.1  关方向运行设置（黑区） 41
9.5.2  开方向运行设置（白区） 41
9.6. 运行测试 42
9.6.1  旋转方向检查 42
9.6.2  限位开关检查 43
9.6.3  进行相关参考操作 43
9.7. 电位计设置（可选） 44
9.8. 电子位置变送器RWG设置（可选） 45
9.9. 机械位置指示器设置（可选） 46
9.10. 开关盒：合上 47

10. 问题解决方法  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
10.1. 调试期间的故障 48
10.1.1  机械位置指示器 48
10.1.2  位置变送器RWG 48
10.1.3  限位和扭矩开关 48
10.1.4  终端位置故障（过量太低） 49
10.1.5  按钮没有反应 49
10.2. 故障指示和警告指示 50
10.2.1  状态显示S0-故障和警告 50
10.2.2  状态显示S1-故障 51
10.2.3  状态显示S2-警告 52
10.2.4  状态显示S3-不能进入远程预备状态的原因 53
10.3. 保险丝 54
10.3.1  执行器控制装置里的保险丝 54
10.3.2  电机保护（热监控） 55

11. 服务和维护  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
11.1. 用于服务和安全操作的保护措施 56
11.2. 维护  57
11.3 废处理和回收利用 57



4

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

   页码

12. 备用零件清单  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 58
12.1. 多回转执行器 SA 07.1 – SA 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1 58
12.2. 控制装置AC 01.1带AUMA插拔式连接器（S, SH, SE） 60

13. 技术资料 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

14. 证书  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 68
14.1. 《公司公开标准》和适用证书 68

索引  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69

地址  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 70



1. 安全操作说明

1.1. 安全操作说明概述
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 标准/指导性规章 AUMA产品是依据全世界承认的标准和指导性规章来进行设计和生产的。这些
都可以通过《公司公开标准》和《适用证书》得到证实。

  最终用户或者厂家的承包商都必须遵守国家在组装，电气连接，以及现场调
试方面的法律和法规。

 安全操作说明/警告 所有操作此设备的人员都应该熟悉此手册中规定的安全操作说明/警告说明。
  遵守设备上的相关符号说明是为了避免人员受伤或设备损坏。

 职工资格 组装，电气连接，调试，操作和维修都必须由有相应资质的人员进行，这也
同样适用于用户和外包的工厂。

  在操作相关产品之前，职工必须已经仔细阅读并且能够理解这些说明。他们
必须要遵守职业健康和安全操作方面的规章制度。

 调试 在调试之前，重要一点是，检查所有的设置是否符合应用的要求。不正确的
设置会导致应用方面的危险，比如，有可能导致阀门或安装设备的损坏。

  厂商将不会负责由此而引起的任何损失。用户应注意防范这些危险。

 操作 以下是安全操作的前提：
正确的运输，存储，安装以及仔细的调试。
只能在遵守这些规则的情况下，才能保证设备的正常运转。
应注意任何故障和损坏提示，并且立即采取纠正措施。
遵守职业健康和安全操作方面的规定。

  遵守国家有关方面的规定。
在操作期间，机壳温度和表面温度> 60°C的情况可能会发

 生。为了防止有可能的烫伤，我们建议在操作设备前用检测
 用温度计检测表面的温度。

 保护措施 用户或承包商应当对现场所要求的保护措施负责，比如，为员工提供相关的
劳保。

 维护 为了保证设备的安全操作，必须遵守此手册中规定的相关维护说明。
  任何设备的改动都需要经过厂家的许可。
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 AUMA多回转执行器的设计用于工业阀门的操作，比如，截止阀、蝶阀和球
阀。

  其它应用需要厂方的书面确认。

  不允许以下应用，比如：
依据EN ISO 3691的工业卡车
依据EN 14502标准的绳子和钩子
依据15306和15309的人用电梯
依据EN81-1/A1的货梯
依据EN14673标准的滚柱式输送器
永久性操作
埋地装置
长期潜水（遵守密封防护）
区以外的潜在爆炸区域

核电站的辐射区域

  厂商不承担由于不正确的使用而引起的损失。

  遵守操作说明是设备使用规定中的一部分。

 重要提示 这些操作说明只适用于“顺时针关闭”的标准系列，比如驱动轴顺时针旋转关闭
阀门。 “逆时针关闭”的特殊系列，请参考其它操作说明书。
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  根据ATEX标准94/9/EC，AUMA NORM版本的SA 07.1 – SA 16.1/SAR 07.1 – 
SAR 16.1多回转执行器基本符合ZONE 22危险粉尘区域的应用要求。

  执行器属于密封防护IP 67或IP 68等级，并满足EN 50281-1-1: 1998第6部分对
于可燃粉尘环境中电气设备的要求，以及密封防护的第3类电气设备的要求。

  为了符合EN 50281-1-1: 1998的所有要求，则必须严格遵守以下几点：

按照ATEX标准94/9/EC，多回转电动执行器必须带附加标识– II3D IP6X 
T150 °C。

根据EN 50281-1-1第10.4部分的规定，当环境温度达到40 °C 时，执行器
的最高表面温度为150 °C。按照10.4部分的规定，设备上累积的灰尘并
不影响最高表面温度的确定。

热敏开关或PTC热敏电阻的正确连接，以及是否满足工作方式和技术参
数，是符合多回转执行器最高表面温度要求的先决条件。

只有当电源关闭时，才能插入或拔出连接插头。

使用的电缆封套还必须符合II3D类别要求，并且至少应符合密封防护
IP 67等级。

执行器必须通过外部接地线（附件）连接至电位均衡装置，或集成到接
地的管道系统。

必须安装用于密封空心轴的旋塞（部件号511.0）或带端盖的保护管（部
件号568.1和568.2），以确保在可燃危险粉尘环境中实施有效的保护。

通常，在危险粉尘环境中必须遵守EN 50281-1-1标准的规定。为了安全
操作多回转电动执行器，在试运行、服务和维护期间必须特别小心，并
且由经培训的合格人员实施。



8

1.4. 安全警告和注意事项

1.5. 其它信息和符号

重要提示

CAUTION

WARNING

NOTICE

DANGER
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以下警告图示为操作说明书中与安全相关的特殊注意事项。每个都标明了相
关的图示（DANGER, WARNING, CAUTION, NOTICE）

表示迫切危险和高度危险。如果不遵守此规定，将会导致死亡或严重受伤。

表示潜在危险和中度危险。如果不遵守此规定，可能会导致死亡或严重受伤。

表示潜在危险情况和低度危险。如果不遵守此规定，将会导致轻微或中度受
伤，也可以导致财产损坏。

表示一个潜在危险的情况，低度危险。如果不遵守此规定，将会导致财产损
坏。不适用于人员受伤情况。

警告语的图示结构

安全警告符号（潜在个人受伤危险警告）。
标识语（DANGER, WARNING, CAUTION, NOTICE）

危险的类型和相关措施

由于没有遵守规定而造成的伤害（可选）

 避免危险而采取的措施
 其它措施

以下信息和符号所表示的意义：

“Information”这个词放在在段落前面，表示重要提示。

表示CLOSED (关闭)。

表示OPEN（打开）。

通过菜单设置参数
描述在菜单中寻找相关参数的路径。通过使用就地控制按钮，你可以很快找
到显示器里你所需要的参数。

参数设置描述/指示
对参数设置和预览的描述。

详细步骤
为每一步提供了一个详细的描述用来设置和查看参数。

DANGER



2. 产品识别

2.1. 产品铭牌

每个设备（执行器，控制装置，电机）上都配了一个铭牌。
图1显示了设备上的所有铭牌。

执行器铭牌上的数据信息

控制装置铭牌上的数据信息
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图1
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1 执行器铭牌
2 控制装置铭牌

3 电机铭牌
4 其它铭牌，比如，KKS铭牌

1 执行器的型号和规格
2 产品调试号

1 控制装置的型号和规格
2 产品调试号
3 线路图/控制

图2

图3

CC

AUMA Riester GmbH&Co.KG
D-79379 Müllheim
SA 07.1-F10
Com No: 1309533
No : 3302MD 19302

1
2

AC 01.1
Com No: 1309595

ACP C:

P:1,5kW

No: 0902MA97286
KMS: TP180/001

11F1-2P0 A 002
3 ~ 400V IP67
Control: 24V DC

-

1
2

3
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型号和规格 这些说明应用于以下执行器控制装置配置：

型号：SA=开关型多回转执行器
型号：SAR=调节型多回转执行器
规格：07.1-16.1
型号：AC=AUMATIC AC执行器控制装置
规格：01.1

产品调试号 每个设备都有一个特定具体的调试号。你可以使用这个调试号码从网站上

（http://www.auma.com）下载电路图，检测报告以及设备相关的其它信息。

电路图/控制  如果ACP电路图中的第9个位置包含字母A, B,C，或1，比如，ACP11F1-
2P0CA-002，那么执行器控制装置的控制是通过并行接口进行的。



2.2. 简单描述
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多回转执行器 符合EN ISO 5210标准
多回转执行器能把力矩传送给阀门至少一圈。它能承受推力。

 AUMA多回转执行器是由电机驱动的。它也配有手轮用于手动操作。
终端位置停机可以由力矩停机或扭矩停机来实现。
需要配置控制装置来操作或处理执行器信号。

执行器控制装置 AUMATIC执行器控制装置用于操作AUMA执行器并且操作简单。
控制装置能直接安装在执行器上，也能单独安装在墙托上。

 AUMATIC控制装置的功能包括标准“开关”型阀门控制，定位，过程控制，以
及记录操作数据用来帮助诊断。

就地控制/COM-AC 操作，设置和显示可以通过现场的控制装置直接执行。
  在现场，我们可以执行以下功能：

通过就地控制装置（按钮和显示器）操作执行器并且进行设置（操作手
 册中有相关设置内容）。

我们可以使用一个电脑（手提或台式机）并且通过COM-AC软件（可
 选）进行数据读取或数据修改以及设置存储。取决于不同的系列，电脑
 和AUMATIC之间的连接可以通过电缆（红外线接口）或者不带电缆（蓝
 牙接口）（此操作手册中无相关内容）。

 侵入式–非侵入式 侵入式系列：
限位和扭矩设置是通过执行器中的开关实现的。

  非侵入式系列：
限位和扭矩设置是通过控制装置来执行的，不必打开执行器和控制装置

 的盖子。
   为了实现此功能，执行器装配了MWG (永磁限位装置和扭矩变送器)，

 也提供模拟扭矩反馈信号/扭矩指示。
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3. 运输，存储和包装

3.1. 运输

3.2. 存储

长期存储：

3.3. 包装
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运输到安放地点，需要使用牢固的包装。

小心悬空装货！

可能会引起死亡或重伤。

不要站在悬空装货下面。
吊运货物时，绳子或钩子应绑在机壳上，而不是手轮上。
执行器安装在阀门上时：

 需要提起时，请将绳子或挂钩固定在阀门上，而不是多回转电动执行器
 上。

执行器安装在齿轮箱上时：
 需要提起时，请将绳子或挂钩固定在齿轮箱上，而不是执行器上。

小心由于不正确存储而引起的腐蚀！

设备应存储在通风良好、干燥的房间。
设备应放在货架或木质托盘上，以防地板潮湿。
将设备罩起来以防灰尘。
用合适的防腐液擦拭设备表面。

如要长期存储电动执行器（超过 6 个月），则还需注意以下几点：
1. 在存储之前：

用长效防腐液擦拭设备表面，尤其是输出驱动轴部件及装配表面。
2. 每隔 6 个月：

检查设备是否生锈。如果有生锈迹象，请采取新的防锈措施。

为了便于运输，我们的产品在出厂前都使用了特殊的包装。包装采用环保材
料，可以容易地分解和回收利用。
我们使用的包装材料包括木材、纸板、纸张和 PE 薄膜。如需处理包装材料，
我们建议送到当地的废品回收中心。

DANGER



4. 组装

4.1. 手轮安装

重要提示

13

NOTICE

85°

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1

为了便于运输，直径在400mm以上的手轮都必须要单独提供。

小心由于不正确的安装，而引起转换手柄的损坏！

转换杆只能手动操作。
人工力量足以操作转执行器，无须使用加长杆。
请先进入手动操作模式，然后安装手轮。

1. 手动提起红色转换手柄，同时轻轻地来回转动手柄，直到可以进行手动
 操作。

如果转换手柄可以提起大约 85° 角，则说明已正确进入手动操作模式。

2. 将手轮套入轴上的红色转换手柄。

3. 用随附的弹性卡环固定手轮。



4.2. 多回转执行器安装到阀门/齿轮箱上

4.2.1 输出套件B1, B2, B3, B4, B和E

应用

设计

重要提示
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图4

安装法兰 螺纹 锁紧力矩TA[Nm]
强度等级8.8

F07 M 8 25
F10 M 10 51
F14 M 12 87
F16 M 16 214

表1

NOTICE

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

用于旋转，非提升阀杆。

输出套件，带键槽：
B1-B4型，带孔，依据ISO 5210标准
B和E型，带孔，依据 DIN 3210标准
可以从B1转换成B3，B4或E

1 输出套件B1/B2和B 3 输出套件B3/B4和E
2 空心轴，带键槽 4 空心输出轴套，带孔和键槽

应该拧松法兰上的螺拴。

安装多回转执行器

1. 检查是否安装法兰匹配。
2. 检查输入轴上的孔径和键槽是否匹配。
3. 清理干净安装法兰表面的油污。
4. 在输入轴上使用少量的油。
5. 安装多回转执行器时，保证凸处和凹处能够相匹配并且安装法兰表面可以完全密
 贴。
6. 依据表1的螺纹规定，将多回转执行器用螺丝拧紧。
7. 依据表1的力矩规定，将螺钉拧紧。

小心由于外层涂漆损坏和凝露而引起的腐蚀危险！

 使用完机器后，请修复受损的表层漆。
 安装后，立即给设备通电，以保证加热器工作并防止凝露。



4.2.2 输出套件A

应用

设计
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图5

输出套件 A 07.2 A 10.2 A 14.2 A 16.2
数量1)

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1

用于提升，非旋转阀杆。
能够承受推力。

输出套件A，零件组成（图5）

提升螺母 旋塞
推力轴承 推力轴承垫片

提升螺母的内部螺纹与阀杆的螺纹应该匹配。
如果用户在订货时未明确指出螺纹，所收到的提升螺母应该是未加工的

 或带定位孔的。

提升螺母的机加工

如果提供的提升螺母是未加工的或带定位孔的，才需要进行此机加工。

从输出套件上取下旋塞（3）。
依次将提升螺母（1）、推力轴承（2）和推力轴承垫片（4）取下。
将推力轴承以及推力轴承垫片从提升螺母上取下。
将提升螺母钻孔并且削出螺纹。

 在夹紧时，注意走刀方向。
清洁机加工好的提升螺母。
将含锂EP多功能油脂抹在推力轴承上，然后，装回提升螺母。
将带推力轴承的提升螺母重新插入到输出套件上。应保证它的抓和齿能

 与空心轴的槽密合。
拧入旋塞，直到密合为止。
用注油枪将油脂注入油嘴（用量，请参考表2）

对于输出套件A的轴承所需要的油量

1.5 g 2 g 3 g 5 g
1)针对浓度为 3的油

表2



在阀门上安装多回转执行器（带输出套件A）
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带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

1 齿轮箱或阀杆 4 齿轮箱或阀门法兰
2 输出套件A 5 连接输出套件的螺丝
3 连接执行器的螺丝

1. 先拧掉螺丝(3)并且将输出套件A（2）从多回转执行器上取下。
2. 检查是否输出套件A的法兰与齿轮箱或者阀门法兰（4）匹配。
3. 清理干净安装法兰的安装表面的油污。
4. 在齿轮箱或阀杆（1）上涂抹少量的油脂。
5. 将输出套件A放在齿轮箱或阀杆上并且拧紧，直到它与齿轮箱或阀门法
 兰紧密相连。
6. 调整输出套件A，直到螺丝孔可以对齐。
7. 将锁紧螺丝(5)拧紧，但是不要太紧。
8. 把多回转执行器与齿轮箱或阀杆安装在一起，使空心轴上的凹槽与提升
 螺母的凸起正确咬合。如果安装正确，法兰就会紧密咬合。
9. 调整多回转执行器，直到螺丝孔可以对齐。
10. 依据第14页表1所规定的力矩，将多回转执行器用螺丝（3）拧紧。
11. 依据第14页表1所规定的力矩，将螺丝拧紧。
12. 手动操作多回转执行器并且向开方向旋转手轮，直到齿轮箱、阀门法兰
 和输出套件A能够紧密安装在一起。
13. 依据第14页表1所规定的力矩，将阀门和输出套件A之间的锁紧螺丝(5)
 拧紧。

小心由于凝露和表漆损坏而引起腐蚀!

使用完设备后，请修复损坏的表漆。
安装完后，请立即给设备送电，以保证加热器工作并防止凝

 露。

图6
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
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1 阀杆保护套的保护帽 3 密封圈
2 阀杆保护套

1. 使用特氟纶和纤维材质或其它密封材料密封好螺纹。
2. 将保护套（2）旋入并拧紧。
3. 将密封圈（3）按下，直到触及机壳表面。
4. 检查保护帽（1）是否安装完好无损。

4.3.1 伸缩阀杆的保护套

4.3. 附件（可选）

3

2

1

图7



4.4. 就地控制装置的安装位置

18

NOTICE
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

就地控制装置的安装位置的设计是依据订单进行的。在现场将执行器安装到
阀门上或者齿轮箱上后，如果就地控制装置安装的位置不太合适，在日后还
可以调整。可提供4个安装位置。
图8显示了安装位置A和B：

图9显示了安装位置C和D：

改变安装位置

小心电压！
可能遭到电击危险。

在打开之前，请将装置与主电源断开。

1. 松开销子并且将就地控制装置取下。
2. 检查O形圈是否完好，正确安装O形圈。
3. 将就地控制装置调整到新的位置，然后再安装。

小心由于挤压或扭曲，而对电缆造成损害!

可能引起功能故障。

就地装置最多只能转180°!
小心组装就地装置，避免损坏电缆。

4. 将螺栓均匀旋紧。

图8

图9



5. 电气连接

5.1. 总述
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  小心由于电气连接不正确而引起的危险！
  如果不遵守此警告，将会引起死亡、严重伤亡或者财产损坏。

电气连接必须由有资格的人员进行。
在连接前，请遵守此条款里相关规定。

 电路图/端子接线图 设备随附电路图/端子接线图以及操作说明书。它们都放在了防腐蚀的保护袋
中。您也可以直接向AUMA公司索取（产品调试号，请参考铭牌）或者直接从
网站（www.auma.com）上下载。

 现场保护 为了实现短路保护以及可以将执行器与电源断开，客户必须要提供保险丝和
断电开关。相关规格的电流能通过电机消耗的电流和控制装置消耗的电流计
算出来：

  电机电流消耗：
  请参考电机上的铭牌（额定电流）
  控制装置的电流消耗取决于电源电压：

100至 120 V AC = max.650 mA
208至 240 V AC = max.325 mA
380至 500 V AC = max.190 mA
24 V DC (+10 %/–15 %) = max.500 mA, 滤波电容器2200 μF
带单相直流电机的执行器的电流消耗：
24 V DC (+10 %/–10 %) = max.750 mA, 滤波电容器2200 μF
额定功率为1.5 kW的控制装置的保险丝最大值为16 A (gL/gG);
额定功率为7.5 kW的控制装置的保险丝最大值为32 A (gL/gG)。

 控制装置的供电电压（电子） 如果控制装置是由外部24 V直流电压供电并且直流电机 (24 V DC, 48 V DC, 
60 V DC, 110 V DC, 220 V DC) 同时启用,所提供的用于控制装置的24 V 直
流供电电压必须要通过 XK25/26 端子,以便与 (U1, V1)这两个端子分离，这
样可以避免使用一个共同的线缆 (只有当直流电机和控制装置的电源同为
24VDC时，才可以使用同一根电缆，并将U1 V1与XK25/26短接！！！)。短
期超过或者低于所允许的电压限制会导致开关期间(24 V DC +10 %/–10 %)引
起不良后果。在所允许的电压限制值外，任何可能进入的操作信号都不能执
行。执行器会产生一个故障信号。

 依据EMC进行电缆安装 信号和总线电缆对干扰十分敏感。
  电机线缆是干扰的来源。

对干扰或干扰源敏感的电缆之间应该彼此间隔一个最大允许距离。
如果电缆与地线接触的比较近，信号和总线电缆的抗干扰能力将加强。
如果有可能，避免布置较长的电缆并保证它们安装在低干扰的区域。
避免电缆较长的并行路径，它们可能对干扰或者干扰源都很敏感。
对于连接远程位置变送器（电位计，RWG, MWG）的电缆，必须是屏蔽

 电缆。

WARNING

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1



5.2. AUMA插拔式连接器（S，SH，SE）
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图10

a
CC

VD00 63-4/45
Art Nr: Z006.413

0.090 kW
Y 0.60 A

3 ~ 400 V 50 Hz

DANGER

au IP 67 1680 1/min
Temp.Schutz: Th
Isol.Kl: F

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

送电前
检查是否电流的类型，供电电压和频率都与电机参数相匹配（请参考电
机的铭牌）。

打开端子舱

小心电压危险！
可能会触电。

在打开之前，请断电。

图10显示了S系列的连接示范：

1 保护盖 5 插头座
2 保护盖上的螺丝 6 线缆入口
3 O形圈 7 旋塞
4 插头座上的螺丝 8 线缆保护套（发货时不包括）

1. 将螺丝（2）拧松并且将保护盖（1）取下。
2. 将螺丝（4）拧松并且将插头座（5）从保护盖（1）上取下。
3. 将合适的电缆保护套（8）插在连接线缆上。
 只有在使用合适的密封套的情况下，我们才能保证实现铭牌上所标记的
 密封保护IP…。

4. 当不使用线缆入口（6）时，用旋塞（7）将电缆入口封紧。
5. 将线缆插入线缆保护套（8）内。



重要提示
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1

电缆连接
1. 剥掉电缆皮。
2. 剥线皮。
3. 标准接线：依据DIN 46228标准使用线鼻子。
4. 依据订购产品的电路图接线。
 电线横截面：
 — 电源端子（U1，V1，W1，U2，V2，W2）
  和接地保护（符号:     ) = max.6 mm² 软电缆, max.10 mm² 硬电缆
 — 控制触点（1至50）= max.2.5 m²

对于一些特殊的电机，电源端子连接（U1，V1，W1，U2，V2，W2）是通
过电机的接线端子板进行的。

如果没有连接接地保护线，有触电危险!

有可能遭到电击。

连接所有的保护线。
接地保护线接在PE端子上。

5. 使用环形接线片（软线）或接线片（硬线），将PE线与PE端子连接紧
 密连在一起 (符号    )。

1 插头座 4 弹簧锁紧垫圈
2 螺丝 5 带环形接线片或接线片的接地保护
3 垫圈 6 PE端子

连接加热器
加热器可以防止执行器里面凝露。除非客户有另外要求，加热器将会安装在
内部，因而不需要单独连接。

由于凝露而引起的腐蚀!

针对那些带外部加热器的系列（可选）：
 依据接线端子图，连接加热器R1。

针对所有系列：在安装完之后，请立即启动设备。

连接电机加热器（可选）
一些执行器可以安装一个额外的电机加热器。电机加热器可以在极低温度下
提高电机的启动效率。

请根据电路图，连接电机加热器R4。
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

安装端子舱
请参考图12
1. 将插头座（5）放进保护盖（1）内并且用螺丝（4）拧紧。
2. 清理干净机壳和保护盖的密封表面。
3. 在密封表面涂一层薄薄的非酸性油脂。
4. 检查是否O型圈（3）是否圈形完好，正确安装O形圈。
5. 装回保护盖（1）和并均匀地拧紧螺丝（2）。
6. 将电缆保护套（8）拧紧，需使用合适的力矩以保证能达到所要求的密
 封防护等级。

1 保护盖 5 插头座
2 保护盖上的螺丝 6 电缆入口
3 O形圈 7 旋塞
4 插头座上的螺丝 8 电缆保护套（不包含在发货内）



5.3. 电气连接的附件（可选）

5.3.1 控制装置也可以安装在墙托上

应用范围

设计

连接前，请遵守以下规定
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
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图13

控制装置可以与执行器分离，并单独安装在墙托上。
如果不能接近执行器
如果阀门有剧烈的震动
如果执行器周围的温度很高

墙托  墙托插头
连接电缆 执行器插头

连接电缆的长度要合理：最长100米
如果执行器配置了定位器(RWG)：连接电缆必须有屏蔽功能
不能单独使用电位计作为反馈。
我们推荐AUMA电缆LSW1。
如果不使用AUMA电缆，应使用合适的柔性屏蔽电缆。
如果加热器或开关上有现成的电缆，这些电缆可以直接从执行器中接出

 来至XK客户连接器（XA-XM-XK，请参考电路图）。这些连接的电缆必
 须要经过符合EN50178标准的绝缘测试。
 定位器（RWG，IWG，电位计）的连接电缆不属于此类。它们没有必要
 进行绝缘测试。



5.3.2 临时存放架

5.3.3 保护盖

5.3.4 带隔层的的双层密封

5.3.5 接地装置，外部
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临时存放架用于安全存放没有连接的插头。
用于防止接触裸露的接线并且防止环境影响。

当取下插头时，保护盖用于插头盒。
使用保护盖可以将打开的端子舱盖上（没有插图）。

当取下电气连接或者当电缆保护套破漏时，灰尘和水有可能进入机壳。通过
在电气连接（1）和执行器机壳之间安装双层密封隔层（2），就可以防止以
上情况发生。即使电气连接断开，设备的密封防护IP 67或IP 68也不会受到影
响。

作为一种选择，必须要在机壳上安装一个外部的接地装置（紧固架）。

图16

图14

图15



6. 操作

6.1. 手动操作
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在设置或试运行时，如果发生马达故障及电源故障，可能需要手动操作执行
器。
通过内部的转换装置可以实现手动操作。

进行手动操作

小心由于错误操作而引起的转换装置损坏！

只能电机停止时，才能进行手动操作。
只能手动操作转换装置。
无须使用加长杆进行手动操作。

1. 将手轮中心的转换手柄提起约 85°，同时轻轻地来回转动手轮，直至可
 以进行手动操作。

2. 松开转换手柄（应弹回初始位置），如有必要，请将手柄手动推回原
 位。

3. 转动手轮到希望的方向。为了关闭阀门，请顺时针转动手轮：
 驱动轴（阀门）会在关方向顺时针旋转。

停止手动操作：
当马达重新启动时，手动操作会自动失效。在马达运转过程中，手轮不会转
动。



6.2. 电机操作

6.2.1 就地操作

重要提示

重要提示

6.2.2 远程操作
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在电机操作之前，请先进行所有的调试设置。

通过使用按钮，可以进行执行器的就地操作（图17）。

1 “开”按钮 4 复位按钮
2 “停”按钮 5 选择开关
3 “关”按钮 6 指示灯/LEDs

设置选择开关（5）设置到就地控制位置（LOCAL）。

 执行器现在能通过按钮（1–3）进行操作。

1. 在“开”方向运行执行器： 按按钮（1）
2. 停止执行器：        按按钮（2）
3. 在“关”方向运行执行器， 按按钮（3）

点动操作和自保持操作模式都能给出“开-关”操作指令。这方面更多的信息，
请参考“手册（操作和设置）AUMATIC AC 01.1/ACExC 01.1”。

将选择开关设置到远程控制（REMOTE）。

现在，可以通过操作指令(开，停，关)或模拟量设定值（比如0-20mA）进行
远程控制。

使用输入模式（参考电路图）在“远程模式”（“开-关”型）和“调节模式”（调节
型）之间进行选择。

图17



6.3. 通过按钮进行菜单浏览（用于设置和指示）

就地控制装置(图18)的按钮用于浏览，编辑和显示屏幕上的各种指示。

将选择开关（5）设置到位置0（关）。

现在，设置和指示可以通过按钮（1 – 4）执行。

6.3.1 简单浏览：按钮的功能
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1 按钮 4 按钮 C
2 按钮 5 选择开关

3 按钮 6 显示屏

按钮 功能

在组内滚动

（显示器内的   三角形显示了滚动的方向。）

改变值

输入数字0到9

确认选择，进入下个新的菜单/组

C

取消进程

回到上一个菜单：按一下

改变到其它组(S, M, D)

-按住大约3秒，直到显示M0组。

表3
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1

6

1

2

3

4

5

C

0

II

图18

按住3秒以上，直到显示D0组 （因此可以跳过M组）。
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改变组

滚动

输入密码

重要提示

ENTER PASSWORD
0 * * *

:EDIT :OK C:ESC

OFF S0

OPEN POSITION
E2 100%

M0
M0

OFF S0

OPEN POSITION
E2 100%

6.3.2 菜单结构和浏览
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显示器上的指示分为3组：
S组=状态指示
M组=菜单（设置）
D组=诊断指示

被激活的组显示在屏幕的右上角。

从S组改变到M组：
按C按钮并且按住大约3秒钟直到M0出现。

从S组改变到D组：
按C按钮直到D0出现。

 （这样，可以跳过M组）。

将M组或D组改变回S组：

按一下C按钮。

按
在显示器左上方的三角形    表示可以滚动的方向（在一个组内）。

在菜单中（M组），设置是受密码保护的。
如果需要改变参数，首先必须要输入密码。
以下是厂方设置的默认的密码：0000。

选择“EDIT”之后，可以显示以下内容：

选择数字0到9：按  。
移动到下一个位置：按   。
输入4个数字，请重复步骤1和2。
取消进程：按C。

如果长时间没有收到输入信息（大概10分钟），控制装置会自动回到状态指
示S0。



6.4. 改变显示屏上的语言

通过菜单设置参数
MAIN MENU (M0)

LANGUAGE/CONTRAS (M00)
VIEW (M00)
EDIT (M01)

LANGUAGE (M010)
默认值: GERMAN
可选语言: GERMAN, PORTUGUESE, ITALIAN, SPANISH,

FRENCH, ENGLISH, TUERKCE, POLSKI, MAGYAR
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LANGUAGE/CONTRAS M00
VIEW
EDIT

MAIN MENU M0
LANGUAGE/CONTRAST
SETTINGS
OPERATIONAL DATA

0
II

LANGUAGE/CONTRAS M01
VIEW
EDIT

ENTER PASSWORD
0 * * *

:EDIT :OK C:ESC
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步骤
1. 设定选择开关到位置0（关）

2. 按C并且持续大约3秒钟。
 显示屏显示：

3. 按
 显示屏显示:

4. 按
 显示屏显示:

5. 按
 显示屏显示:

6. 输入密码：
 按     4次=0000（厂方默认密码）。
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EDIT M010
LANGUAGE

GERMAN
:EDIT C:ESC

EDIT M010
GERMAN
ENGLISH

:EDIT :OK C:ESC

EDIT M010
LANGUAGE
LCD CONTRAST

显示屏显示：

7. 按
显示屏显示以下内容。

8. 再按 ，可以进入编辑模式
 显示屏显示：

9. 设置新的内容：

10. 同意所显示内容：按 或者如果不同意，取消进程：按C。



7. 指示

7.1. 显示屏上的状态指示

7.1.1 S0/S6的状态指示-操作
重要提示

操作模式显示

操作指令/给定值显示

阀门位置显示

终端位置/运行指示
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LOCAL MODE S0
OPEN

E2 100 %
RUNNING OPEN

LOCAL MODE S0
OPEN

E2 100 %
RUNNING OPEN

LOCAL MODE S0
OPEN

E2 100%
RUNNING OPEN

LOCAL MODE S0
OPEN

E2 100%
RUNNING OPEN
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关于故障和警告的状态指示，请参考第50页et seqq 

对于带过程控制器的执行器，显示屏上状态指示S6替代状态指示S0。以下描
述适用于这两种指示（S0和S6）。

第一行表示当前操作模式（就地模式，禁控，调节模式，….）。

第二行显示了目前进入的操作指令（开，停，关）或者给定值E1或者E7（用
于带定位器/过程控制器的执行器），数值用百分比来表示。

第三行显示了阀门位置值，数值用百分比来表示。

0%=执行器在全关位置
100%=执行器在全开位置
第4行显示了目前执行器的状态。

第4行指示的描述
RUNNING OPEN
执行器开方向运行（在操作暂停期间，仍保持设置）

RUNNING CLOSE
执行器关方向运行（在操作暂停期间，仍保持设置）

OPEN POSITION
到达全开位置

CLOSED POSITION
到达全关位置

SETPOINT POSITION
设定点（仅适用于调节型执行器）

故障指示的描述：
请参考第50页。



7.2. 指示灯/LEDs

表4描述了标准的指示

重要提示 闪烁/亮起的形式可以通过闪烁开关的参数进行改变。

7.3. 机械位置指示器/运行指示（可选）

机械位置指示器：
● 持续指示阀门位置（整个行程，从开到关，指示器盘旋转大概180°到
 230°，反之亦然。）
● 指示是否执行器正在运行（运行指示）
● 通过指示标识表示已经到达终端位置
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图19

系列（标准）
带字母的LED标识

系列（可选）
带数字的LED标识

1 保护盖
2 指示盘
3 指示标识

4 开位置符号
5 关位置符号

auma

2

3

5

4
1

图20

指示灯/LEDs可以就地显示不同的操作状态。可以自由定义（编程）。
图19上显示了就地控制装置上的指示灯/LEDs：

LOCAL LOCAL

LED 5 (右)
( 符号)

LED1(左)
(         符号)

亮起 执行器在全关位置

闪烁 运行指示：执行器在关方向运行

闪烁 运行指示：执行器在开方向运行

LED 2 (T) 亮起 关方向过力矩

LED 3 (Th) 亮起 电机保护停机

LED 4 (T) 亮起 开方向过力矩

亮起 执行器在全开位置

表4



8. 信号

8.1. 通过输出接点的反馈（数字量）

8.2. 反馈信号（模拟）-（可选）

阀门位置

33

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1

可以通过输出接点并以数字信号的形式来指示执行器或控制装置的操作模式。
信号可以自由分配。比如：
输出接点开=无过热故障
输出接点关=执行器过热故障

故障信号可以通过ALARM CONTACT参数发布，其它信号可以通过OUTPUT
CONTACTS 1 TO 5发布。

报警触点默认值：
（在电路图中的命名：NC故障/NO就绪）
FAULT GROUP 3=故障信号（包括：过力矩，热故障，相位故障和内部故
障）

输出接点1至5的标准值：
（在电路图中的命名：DOUT1至DOUT5）
OUTPUT CONTACT 1 = 全开位置
OUTPUT CONTACT 2 = 全关位置
OUTPUT CONTACT 3 = 选择开关在“远程控制”位
OUTPUT CONTACT 4 = 关方向过力矩
OUTPUT CONTACT 5 = 开方向过力矩

这方面的更多信息，请参考“手册（操作和设置）AUMATIC AC 01.1/ 
ACExC 01.1”

如果执行器安装了位置变送器（电位计或者MWG），可以有一个模拟反馈
信号。

信号：E2=0/4 — 20 mA （电势隔离）
在电路图中的名称：
ANOUT1（位置）或
ANOUT2（位置）

对于这方面更多的信息，请参考“手册（操作和设置）AUMATIC AC 01.1/ 
ACExC 01.1”。



9. 调试

34

重要提示

低温系列

预热的时间

0

10

20

30

40

50

60

0 – 10 – 20 – 30 – 40 – 50

t [min.]

J [°C]

0

II
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在任何电气操作之前（电机操作），保证要遵守在此条款里提到的所有的调
试设置规定。

将选择开关设置到位置0（关）。

如果选择开关设置到0（关）位置，换向装置（换向接触器或可控硅）的供电
电压将会停止。控制装置的电源会继续保持。

2. 合上电源开关
3. 执行这些条款里所提到的设置

请注意，对于低温系列，控制装置需要一个预热的时间。

如果执行器和控制装置没有启动或者已经冷却到了环境温度，这时需要温度
预热时间。在这些条件下，在接通供电电压进行调试前，首先要满足以下预
热时间。

图21：以下图表显示了温度预热的时间。

For – 40 °C = 30 min.
For – 50 °C = 60 min.

图21



9.1. 停机方式：终端位置检查/编辑

限位停机

力矩停机
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NOTICE

MAIN MENU (M0)
SETTINGS (M1)

SEATING MODE (M11)
VIEW (M110)
EDIT (M111)

OPEN POSITION (M11_0)
CLOSED POSITION (M11_1)
LIMIT

0

II

MAIN MENU M0
LANGUAGE/CONTRAST
SETTINGS
OPERATIONAL DATA

MAIN MENU M1
LANGUAGE/CONTRAST
SETTINGS
OPERATIONAL DATA
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小心由于不正确的设置，而引起对阀门的破坏！
设定的力矩值要符合该阀门要求。
只有在阀门厂商的同意下，才能修改设置。

执行器到达设定的行程位置时停止，即依据行程来停机。力矩开关用于为阀
门提供过载保护。

力矩开关设为所需要的跳机力矩。当到达跳机力矩后，电动执行器停止。
限位开关用于反馈信号：必须使限位开关在快要到达设定的跳机力矩之前跳
脱。如果不这样设定，将会显示以下故障信号：TSO FAULTS或TSC
FAULTS（S1菜单）。

通过菜单进行参数设定：

默认值

步骤：
1. 选择开关设置到位置0（关）。

2. 按C并且持续大概3秒。
 显示屏显示：

3. 按 。
 显示屏显示：
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检查设置（预览）

改变设置

SEATING MODE M110
VIEW
EDIT

VIEW M1101
OPEN POSITION
CLOSED POSITION

VIEW
CLOSED POSITION

LIMIT
C:ESC

SEATING MODE M110
VIEW
EDIT

VIEW M1100
OPEN POSITION
CLOSED POSITION

VIEW
OPEN POSITION

LIMIT
C:ESC

SEATING MODE M111
VIEW
EDIT

SETTINGS M11
SEATING MODE
TORQUE
LOCAL CONTROLS
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4. 按 。
 显示器显示：

5. 按   。
 显示器显示：

6. 检查设置（预览）：继续步骤7。
 改变设置：继续步骤10。

7. 按   。
 显示器显示：

           用于在OPEN POSITION和CLOSED  POSITION之间转换。

8. 按   。
 显示器显示：

       这里也用于在OPEN POSITION和CLOSED POSITION之间转
 换。

9. 回到VIEW/EDIT菜单：按C两次。

 显示器显示：

10.按 。
 显示器显示：
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EDIT M1111
OPEN POSITION
CLOSED POSITION

EDIT M1110
OPEN POSITION
CLOSED POSITION

EDIT M1111
CLOSED POSITION

LIMIT
:EDIT C:ESC

EDIT M1110
OPEN POSITION

LIMIT
:EDIT C:ESC

EDIT M1111
CLOSED POSITION

LIMIT
:EDIT :OK C:ESC

EDIT M1110
OPEN POSITION

LIMIT
:EDIT :OK C:ESC

EDIT M1111
CLOSED POSITION

LIMIT
:EDIT C:ESC

EDIT M1110
OPEN POSITION

LIMIT
:EDIT C:ESC

ENTER PASSWORD
0 * * *

:EDIT :OK C:ESC
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11. 按   。
 显示器显示：

12.输入密码：
 按     4次=0000（厂商默认密码）。
 显示器显示：

          用于在OPEN POSITION和CLOSED POSITION之间转换。

13.按   。
 显示器显示以下设置值：

           这里也用于在OPEN POSITION和CLOSED POSITION之间转
 换。

14.再按 进入编辑模式。
 显示器显示：

15.设置新值：按  。
16.接受此值：按 或者如果不接受此值并且取消进程：按C。

 显示器显示：

17.返回到状态显示：
 按C几次直到显示S0。



9.2. 开关舱：打开
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要进行以下设置，必须要打开开关舱。

1. 拧松螺丝（2）并且从开关舱上将保护盖（1）取下。

2. 如果有指示器圆盘（3）：
用一个扳手取下指示器圆盘（3）。



9.3. 力矩开关：检查/设置

重要提示
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小心由于过力矩设置，而引起阀门损坏！
力矩必须要与阀门匹配。
只有在厂商的同意下，才能更改设置。

1 在关方向，拧力矩黑头开关 2 在开方向，拧力矩白头开关

3 锁紧螺丝 4 力矩刻度盘

1. 在指示盘（图22）上拧松锁紧螺丝（3）。
2. 转力矩刻度盘（4）用于设置到所需要的力矩（1 da Nm=10 Nm）。
比如：
图22显示了以下设置：

 3.5 da Nm=35 Nm 用于关方向
 4.5 da Nm=45 Nm 用于开方向
3. 再次拧紧锁紧螺丝（3）。
力矩开关的设置完成。

手动操作中力矩开关也起保护作用。
在全行程过程中，力矩开关起过载保护作用。

图22



9.4. 限位开关设定

9.4.1 全关位置(黑色区域)设置

9.4.2 全开位置（白色区域）设置
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黑色区域 白色区域
1 设置轴设置用于全关位置 4 设置轴设置用于全开位置
2 用于全关位置的指示针 5 用于全开位置的指示针

1. 切换到
2. 顺时针旋转手轮直到阀门关闭
3. 将手轮回转大约半圈（超出量）。
4. 用螺丝刀按下设置轴（1）（图23）并按箭头所指方向转动,同时观察指
 针（2）
 当感觉到并听到棘轮的声音时，指针（2）每次转了90°。
5. 指针离标记点还差90°时，请缓慢转动。
6. 当指针（2）到达标记（3）时，停止转动并松开设置轴。
 全关位置设置完成。
7. 如果不小心转过了转换点（指针卡入后听到棘轮的声音），则继续按相同
 方向转动设置轴。

1. 切换到手动操作。
2. 逆时针转动手轮，直到阀门打开。
3. 将手轮回转大约半圈（超出量）。
4. 用螺丝刀按下设置轴（4）（图23）并按箭头所指方向转动，同时观察指
 针（5）：
 当感觉到并听到棘轮的声音时，指针（5）每次转了90°。
5. 指针离标记点还差90°时，请缓慢转动。
6. 当指针（5）达到标记（6）时，停止转动并松开设置轴。
 全开位置设置完成。
7. 如果不小心转过了转换点（指针卡入后听到棘轮的声音），则继续按相同
 方向转动设置轴。

图23



9.5. 中间位置（可选）设置

9.5.1 关方向设置（黑色区域）

9.5.2 开方向设置（白色区域）
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图24

带DUO限位开关的执行器包括两个中间位置开关。在每个运行方向都可以设
置一个中间位置。

黑色区域 白色区域

1 在关运行方向进行设置轴设置 2 在关方向的指示针

4 在开运行方向进行设置轴设置 5 在开方向的指示针

1. 将阀门向关方向移到所需的中间位置。
 如果不小心转过了转换点，则将阀门返回原位置并且继续向关方向移到
 所需的中间位置。（在以后的电气操作中，到达中间位置的方向都需要
 一致）。
2 用螺丝刀按下设置轴（1）（图24）并按箭头所指方向转动，同时观察指
 针（2）。
 当感觉到并听到棘轮的声音时，指针（2）转动了 90°。
3. 指针离标记点还差90°时，请缓慢转动。
4. 当指针（2）达到标记（3）时，停止转动并松开设置轴。
 设置完成。
5. 如果不小心转过了转换点（指针卡入后听到棘轮的声音），则继续按相同
 方向转动设置轴，重复设置过程。

1. 将阀门向开方向移到所需的中间位置。
 如果不小心转过了转换点，则将阀门返回原位置并且继续向开方向移到
 所需的中间位置。（在以后的电气操作中，到达中间位置的方向都需要
 一致）。
2. 用螺丝刀按下设置轴（4）（图24）并按箭头所指方向转动，同时观察指
 针（5）。
 当感觉到并听到棘轮的声音时，指针（5）转动了 90°。
3. 指针离标记点还差90°时，请缓慢转动。
4. 当指针（5）达到标记（6）时，停止转动并松开设置轴。
5. 如果不小心转过了转换点（指针卡入后听到棘轮的声音），则继续按相同
 方向转动设置轴，重复设置过程。



9.6. 运行测试

9.6.1 检查旋转方向

针对带指示器盘的执行器
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只有按以上规定进行了所有设置以后，才能进行运行测试。

小心由于旋转方向不正确，而导致阀门损坏。
如果旋转方向错误，请立即关闭执行器（按“停止”键）。
改正相位顺序。
重复进行测试。

1. 手动将执行器移到中间位置，或移到离终端位置足够远的地方。
2. 将选择开关设置到就地控制位置（就地）。

3. 按下“关”按钮，然后观察旋转方向。
4. 在到达终端位置之前停止。

 观察指示器盘的旋转方向。
 当执行器向关方向运行时，指示器盘为逆时针旋转，那么旋转方向正确。



针对不带指示器盘的执行器

9.6.2 限位开关装置检查

9.6.3 进行相关参考操作
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图25

请取下旋塞（1）和密封圈（2）或者阀杆保护套帽子（4）并且观察空心
 轴（3）或者阀杆（5）的旋转方向。
 如果当空心轴或者阀杆顺时针转动时，执行器向关方向移动，那么旋转方
 向正确。

1 旋塞 4 阀杆保护套帽子

2 密封圈 5 阀杆

3 空心轴 6 阀杆保护套

1. 将选择开关设置到就地控制（就地）。

2. 使用按钮“开-停-关”操作执行器。
 如果有以下标准显示，限位开关设置即为正确：
 – 在全关位置，黄色指示灯/LED1亮。
 – 在全开位置，绿色指示灯/LED5亮。
 如果出现以下情况，限位开关设定不正确：
 – 还未到达终端位置，执行器已停机。
 – 其中一个红指示灯/LED亮（过力矩），或者显示以下故障信号：
  状态指示S0：FAULT,  IND.
  状态指示S1：TOQUE FAULT (CLOSE) 或者TORQUE FAULT
  (OPEN).
3. 如果终端位置设置不正确：重新设置限位开关（第40页）

如果执行器带反馈信号（RWG，电位计），在设置改变之后，必须进行参考
操作：

电动操作执行器（通过就地控制的按钮“开”和“关”），到全开位置一
 次，到全关位置一次。
如果限位开关改变后，没有进行参考操作，通过总线的反馈信号将不正

 确。总线将会给出一个参考操作警告信号。



9.7. 电位计设置（可选）

重要提示
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电位计起一个行程检测的作用，它可以记录阀门位置。

只有在电位计直接接到客户的线路XK上时，才能进行此设置（请参考电路
图）。

 1  电位计

1. 阀门移到全关位置。
2. 顺时针旋转电位计 (1) 直到感觉它已停止。
全关位置对应 0%，
全开位置对应 100%。

3. 将电位计 (1) 向回转动少许。
4. 微调外部设置电位计的零点（适用于远程指示）。

由于位置变送器的减速齿轮的减速比不一样，因此整个行程并不总是使用完
整的阻抗范围。因此，必须允许进行外部调节（设置电位计）。

图26



9.8. 设置位置反馈变送器RWG（可选）

重要提示
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端子接线图
KMS TP_ _ 4 / _ _ _
KMS TP_ _ 4 / _ _ _

3-/4-线制
输出电流 Ia 0 – 20 mA, 4 – 20 mA
电压供电 Uv

24 V DC, ± 15 %
平稳

最大电流消耗 I 24 mA
当输出电流为20 mA 时

表5
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图27

电子位置变送器RWG记录阀门位置。它以电位计测量出的标准位置信号为依
据，产生了0 – 20 mA或4 – 20 mA的电流信号。

RWG 4020 技术参数

 1 电位计（行程检测）  4 测量点（+）0/4 – 20 mA
 2 调零电位计（0/4 mA）  5 测量点（-）0/4 – 20 mA
 3 调满电位计（20 mA）

1. 给位置反馈变送器供电。
2. 将阀门移到全关位置。
3. 将量程为 0 – 20 mA 的安培表连接至测量点（4和5）。
4. 顺时针转动电位计 (1) 直到它停止。
5. 将电位计 (1) 向回转动少许。
6. 顺时针转动电位计（2），直到输出电流开始增加。
7. 向回转动电位计（2），直到达到以下值：
 – 针对0 – 20 mA：大约 0.1 mA
 – 针对4 – 20 mA：大约 4.1 mA
 这可保证信号保持在无效和有效零点之上。
8. 将阀门移到全开位置。
9. 调电位计（3）使测量值为20 mA。
10.再次靠近全关位置，然后检查最小值（0.1 mA 或 4.1 mA）。如有必要，
 请改正设置。

如果无法达到最大值，则必须检查所选的减速齿轮装置。(在执行器的相关技
术资料上有最大的行程的相关数据)。



9.9. 设置机械位置指示器（可选）
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1. 将指示器盘安装在轴上。
2. 将阀门移到全“关”位置。
3. 转动下方的指示器盘，直到“关”符号   与保护盖上的标记   对齐。

4. 将执行器移到全开位置。
5. 让下方的指示器盘保持在“关”位置不动，同时转动上方的指示器盘，直
 到“开”标记    与保护盖上的标记   对齐。

6. 再次将阀门移到全“关”位置。
7. 检查设置：
 如果“关”标记 不再与保护盖上的标记 对齐：
重复以上设置步骤。
如果有必要，检查是否选择了合适的减速比。

 (在执行器的相关技术资料上有最大行程的相关数据)。



9.10. 开关舱：关上
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1. 清理机壳和护盖的密封表面。
2. 在密封表面涂一层薄薄的非酸性油脂。
3. 检查O形圈(3)形状是否良好，并且正确地插入O形圈。

4. 装回开关舱上的护盖(1)。
5. 均匀对称地拧紧螺栓(2)。

小心由于油漆破坏而引起腐蚀!
安装之后，如有缺损，必须补刷油漆以防锈蚀。



10. 故障纠正

10.1. 在调试期间的故障

10.1.1 机械位置指示器

故障描述

可能原因

解决方法

10.1.2 位置变送器

故障描述

可能原因

解决方法

10.1.3 限位和力矩开关
故障描述

可能原因

解决方法
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不能设定机械位置指示器。

执行器的转数/行程被改动过。
更换减速齿轮。

不能设置量程4-20mA或者最高值20mA。
错误的减速齿轮（转数/行程）。
检查是否选择了合适的减速齿轮。（执行器的相关技术资料上有最高的转数/
行程的规定）。

开关不能触发

开关损坏或者设置不正确

解决方法
检查设置，如有必要，重新设置终端位置。
检查开关并且替换。

红色测试按钮（1）和（2）用于限位开关的手动操作：
在TSC箭头的方向，转动测试按钮（1）
关方向扭矩开关跳闸。

 就地控制装置的红色指示灯（故障信号）亮。
在相反的方向进行设备操作，按开按钮消除故障信号（红色指示灯）。
在TSO箭头的方向，转动测试按钮（2）
开方向力矩开关闸
就地控制装置的红色指示灯（故障信号）亮。
在相反的方向进行设备操作，按“关”按钮消除故障信号（红色指示

 灯）。
如果执行器配置了DUO限位开关（可选），中间位置开关同时也会被拨动。
在LSC箭头方向转动测试按钮（1）：
关方向限位开关跳闸
在LSO箭头方向转动测试按钮（2）：
开方向限位开关跳闸

重要提示
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图28



10.1.4 在终端位置卡死（过量太低）

10.1.5 按钮没有反应
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LOCAL MODE       S0

EMERGENCY STOP
E2 100%

OPEN POSITION

LOCAL             S0RESTRICTED

E2 100%
OPEN POSITION

故障描述： 尽管限位开关工作正常，可是执行器却运行到终端位置卡死。

可能原因： 当设置限位开关时，并没有考虑到过量。
  过量是由执行器和阀门的惯性以及控制装置的延时而导致产生的。

解决方法 1. 确定过量值：
过量值=从跳闸到完全静止的行程。

 2. 再次设置限位开关（40页），需要考虑到过量（回转手轮留有一定余
 量）。

故障描述 按钮没有反应。
  无法就地控制。

  显示器显示：

 可能原因 RESTRICTED的意思是：AUMATIC的就地控制信号还没有发出。
EMERGENCY STOP表示通过按“紧急停止按钮”（可选）已经激活“紧急停

 止”操作模式。

解决方法 针对“RESTRICTED”:
必须通过总线或者输入信号进行信号释放。参考ENABLE LOCAL MODE

 参数。
  针对“EMERGENCY STOP”：

释放EMERGENCY STOP按钮。



10.2. 故障和警告指示

10.2.1 状态显示S0 - 故障和警告
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LOCAL MODE S0
OPEN

E2 100%
FAULT IND.

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

  故障指示：当发生故障时，电动执行器会中断或停止电气操作。
  警告指示：警告不会影响电动执行器的电气操作。它们只是用于提示目的。

  故障和警告都可以在显示器上显示。

  第4行状态指示S0显示故障和警告。

  故障指示描述：

 FAULT IND.
  出现一个故障

更多的信息，请按 并且到状态指示S1。

 WARNING IND.
  出现警告

更多的信息，请按 并且到状态指示S2。

 FAULT + WARNING
  出现故障和警告。

更多的信息，请按 并且到状态指示S1（故障）或者S2（警告）。

 NOT READY IND.
  执行器不能进行远程操作。执行器只能通过就地控制进行操作。

更多的信息，请按 并且到状态指示S3（故障指示的原因）。

 FLT + NR
  出现故障和“未准备好”信号。

更多的信息，请按 并且到状态指示S1和S3。

 WRN + NR.
  出现故障和“未准备好”信号。

更多的信息，请按 并且到状态指示S2和S3。

 FLT + WRN + NR
  出现故障、警告和“未准备好”信号。

更多的信息，请按 并且到状态指示S1和S3。



10.2.2 状态指示S1 - 故障
  在这个组群里包含故障指示：

  故障指示的描述：

 NO FAULT
  没有出现故障

 INTERNAL FAULT
  出现内部故障
  更多信息，请参考：
  1.到组D0：按C并且按住直到出现诊断指示D0
  2.到诊断指示D2：按   两次

 TORQUE FAULT (CLOSE)
  在关方向扭矩故障。

在开方向操作指令，或
按Reset按钮

 TORQUE FAULT (OPEN)
在关方向操作指令，或
按Reset按钮

 LOSS OF PHASE
  缺相

测试/连接相位

 THERMAL FAULT
  电机保护跳机。

冷却，等待
如果在冷却后，故障显示依然存在：

 – 将选择开关设置到位置Local control (LOCAL)。
 – 通过Reset按钮消除故障指示。

检查保险丝F4。

 CONFIGURATION FAULT
  控制装置的配置不正确。
  如果需要更多信息：

 1. 到组D0：按C并且按住直到出现诊断指示D0。
 2. 到诊断指示D4：按    4次。
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FAULT IND. S1
NO FAULT



10.2.3 状态指示S2 - 警告
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WARNING IND. S2
NO WARNING
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  在这个组群里包含警告指示：

  警告方面的描述：

 NO WARNING
  没有警告出现。

 WARNING RUN.TIME
  在全开和全关位置之间一个行程的预设运行时间已经被超过。

依据实际的运行时间设定运行时间（MONITOR TRIGGERS参数）。
检查终端位置开关的工作是否正常。
检查执行器机械传动。

 WARNING STARTS/RUN
  最大启动次数/最大运行时间的预设值已经被超过。

检查调节功能。
提高死区时间。
减少给定信号改变的次数。

 INTERNAL FEEDBACK
  位置变送器（电位计或RWG）没有标准化。

将执行器运行到两个终端位置（开和关）。

 INTERNAL WARNING
  出现内部警告。
  如果需要更多信息：

 1. 到组D0：按C并且按住直到出现诊断指示D0。
 2. 到诊断指示D3：按 三次。

 FEEDBACK E2 LOSS
  位置变送器的信号丢失。

检查位置变送器的信号。
 1. 到组D0：按C并且按住直到出现诊断指示D0。
 2. 到诊断指示D7, D8或者D9：按     7次，8次或者9次。

检查位置变送器的线路。
检查POSITION E2。设置必须依据线路图进行。

 SETPOINT E1 LOSS
  设定点信号丢失。

检查线路。

 TORQUE E6 LOSS
  力矩的信号丢失。

检查线路。



10.2.4 状态指示S3 - 远程状态未就绪的原因
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NOT READY IND. S3
READY

  “未准备好”故障信号（S0状态指示）的原因可以在此组中得到指示。

  对故障信号的描述：

 READY
  执行器可以在远程操作

 NOT REMOTE：
  执行器不能在远程操作，因为选择开关或者在LOCAL位置或者在OFF位置。

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1



10.3. 保险丝

10.3.1 在执行器控制装置内的保险丝
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G保险丝 F 1/F 2 AUMA产品号

规格 6.3 x 32 mm
换向接触器

供电电压   500V 1 A T; 500 V K002.277

换向接触器

供电电压500V
2 A FF; 660 V K002.665

电机的可控硅功率高达1.5kW 15 A FF; 500 V K001.189
电机的可控硅功率高达3.0kW 30 A FF; 500 V K006.965

电机的可控硅功率高达5.5kW 1 A T; 500 V K002.277

DANGER

依据 IEC 60127-2/III标准的G保险丝 F3 F4

尺寸 5 x 20 mm 5 x 20 mm
输出电压（供电单元）=24V 1.0 A T; 250 V 1.25 A T; 250 V
输出电压（供电单元）=115V 1.0 A T; 250 V 0.315 A T; 250 V

图29

表6

表7

  电压危险！
  小心电击。

更换保险丝之前，必须断开电源。

  取下保护盖（1）后，可以看到保险丝F1和F2。
  取下电器连接（2）后，能够看到供电单元中的保险丝F3，F4和F5。

 1  保护盖     2  电气连接

F1/F2 供电单元里的初级保险丝

F3 内部24Ｖ直流供电
F4 内部24Ｖ交流供电（115V AC），用于：

加热器，开关舱，换向接触器控制，
跳机装置

针对于115V AC，控制输入：开-停-关

 F5 自动复位保险丝用作外部24V直流供电电压的短路保护（请参考电路图）

   保险丝更换后，再将保护盖用螺丝拧紧。

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册



10.3.2 电机保护（热监测）
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  为了防止执行器过热和温度过高，马达线包中嵌入了 PTC 热敏电阻或热敏开
关。一旦达到规定的线圈温度，就会立即触发热敏开关。

  执行器关闭并且给出以下信号：
在就地控制装置中的LED3（热故障）亮起。
状态指示S0：就地操作模式=FLT + NR。
状态指示S0/S6：远程操作模式=FAULT IND。
显示器上的状态指示S1：THERMAL FAULT。

马达冷却到允许的温度范围时，马达才能再次进行操作。通过参数设定，
可以设定为“自动复位”或“通过复位按钮来复位”。

  此方面更多的信息，请参考 “手册 (操作和设置) AUMATIC AC 01.1/
ACExC 01.1”。

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1



11. 服务和维护

11.1. 针对服务和安全操作的预防措施

调试以后，每6个月要进行如下操作：

在试运行之后的 6 个月左右进行检查，以后每年检查一次。

针对密封防护等级IP68 (可选)
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CAUTION

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

图30

  由于不正确维护而引起的损坏！
服务和维护只能由用户或者合作商授权的专业人士进行。
只有在断电的情况下才能进行服务和维护操作。

服务 AUMA提供全面的服务，比如维护、检测和用户产品培训。相关的联系地址，
请参考第70页et seqq和网址（www.auma.com）。

  需要采取以下措施保证设备安全操作：

进行目测：
  – 针对电器设备：电缆入口，电缆保护套，插头等。

    必须进行密封性能测试。
    依据厂商的资料应用相应的扭矩。

如果很少操作：需进行测试运行。
对于使用输出套件A的多回转执行器：应使用注油枪将锂基润滑脂注入油

 嘴（用量参见第15页的表2）。这个程序不会润滑阀门阀杆。阀杆的润滑
 必须要单独进行。

 1   输出套件A             2   油嘴

  在试运行之后的 6 个月左右，检查执行器和阀门/齿轮箱之间的螺栓是否牢
靠，以后每年检查一次。如有必要，请按照第 14 页表 1中列出的力矩，将
其拧紧。

  浸水之后：
检查多回转执行器。
如果渗入水，先将设备正确烘干并且检查其功能。



11.2. 维护

11.3. 废处理和回收利用
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定期维护 对于调节型产品，通常4年至6年后要进行维护。
对于经常操作的开关型产品，一般6年至8年后需要维护。
对于很少操作的开关型产品，通常10至12年后需要维护。

润滑油更换 在工厂里，齿轮箱腔体内充满了润滑油。
在维护期间，需要更换润滑油。
在操作期间，不需要额外的润滑油

虽然 AUMA 执行器的使用寿命极长，但最终还是需要及时更换。
  执行器采用模块化设计，因此可以方便地按材料进行拆卸、隔离和分类：

电子废弃物
各种金属废料
塑料
油脂和机油

一般应注意以下几项：

在拆卸时将油脂和机油收集起来。通常，这些物质会污染水源，因此不能排
 放到自然环境中。
根据材料种类，合理地处理或回收拆卸下来的材料。
遵守国家废物处理条例。

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1



12. 零件清单

12.1. 多回转执行器SA 07.1 – SA 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册



组件
组件

组件

组件
组件
组件

组件
组件

组件

组件

组件

组件

组件
组件
组件
组件

组件

组件

组件
组件

组件
组件
组件
组件
组件
组件
组件

组件

组件

组件

组件

组件

组件
组件

组件

组件

组件

组件

组件

组件
组件
组件

套
套

59

注意：
订购零配件时，请务必指明执行器的类型及我们的档案编号（参见执行器铭牌）。只能使用AUMA厂家的配件。因没
有使用AUMA原厂家的配件而造成的损失，AUMA不承担任何责任。
用户所收到的零配件可能会与说明书中的描述稍有出入。

编号 名称 产品类型

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1

组件

组件

组件

001001.0
002.0
003.0
005.0
005.1
005.2
005.3
005.4
006.0
009.0
010.0
017.0
018.0
019.0
020.0
022.0
023.0
024.0
025.0
058.0
061.0
070.0

079.0

080.0
155.0
500.0
501.0
502.0
503.0
504.0
505.0
506.0
507.0
511.0

514.0

机箱
法兰底部组件
空心轴组件（不带蜗轮）
蜗杆轴组件
电机花键轴
连接销
手动驱动花键轴组件
拉杆组件
蜗轮
行星齿轮用于手动驱动
固定法兰组件
力矩杆组件
扇形齿轮
冠状轮组件
旋臂组件
用于力矩开关组件的传动小齿轮II
用于限位开关组件的驱动轮
用于限位开关组件的中间轮
锁定板
地线电缆
力矩开关头
电机 (VD电机，包括 079.0)
电机里的行星齿轮 (SA/SAR) 07.1 – 14.1，
用于VD电机
电机里的行星齿轮 (SA/SAR) 16.1 ，用于
AD90电机
减速齿轮
开关盒保护盖
插座组件（带插座）
不带插针的插座
控制装置的插座
电机的插座
控制装置的插针
电机的插针
插头盖
螺纹式插头

输出套件A（不带阀杆螺母）

514.1
516.1
535.1
539.0
542.0
549.1
551.1
553.0
554.0
556.0
556.1
557.0

558.0

559.0-1

559.0-2

560.0
560.1
560.2
566.0
566.1
566.2
566.3
567.1
568.1
568.2
568.3
569.0
569.1
569.2

574.1

575.1
S1
S2

轴承
输出驱动轴D
卡环
螺纹式插头
球柄手轮
输出插座B3/B4/E
平行键
机械位置指示器
电机插头，插座
用于位置变送器的电位计
电位计（无滑动耦合）
加热器
闪烁开关以及螺栓接头（无脉冲盘和绝缘
板）

无扭矩开关测量头和开关的控制单元

带永磁限位和扭矩变送器（MWG）的控制
单元，用于配置带AUMATIC一体化控制装
置的非侵入系列
开关架
限位开关/力矩开关装置
开关壳
RWG位置变送器
RWG电位计（无滑动耦合）
RWG电子板
RWG电路图
RWG滑动耦合
阀杆保护套（不带保护帽）
阀杆保护套的帽子
环形柔性径向密封圈
转换杆组件
转换杆
开口鞘

输出套件A的环形柔性径向密封圈，用于
ISO法兰
A型螺母
密封圈套件，小
密封圈套件，大

编号 名称 产品类型
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
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12.2. 控制装置AC01.1带AUMA插拔式连接器（S，SH，SE）
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注意：
订购零配件时，请务必指明执行器的类型及我们的档案编号（参见执行器铭牌）。只能使用AUMA厂家的配件。因没
有使用AUMA原厂家的配件而造成的损失，AUMA不承担任何责任。
用户所收到的零配件可能会与说明书中的描述稍有出入。

多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
操作手册 带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1

编号 名称 产品类型

001.0
002.0
002.3
006.0
008.0
009.0
011.0
500.0
501.0
502.0
503.0
504.0
505.0
506.0
507.0
508.0
509.1
510.0
S

腔体
就地控制装置
就地控制装置板
供电电压
接口板
逻辑板
继电器板
保护盖
插座架（带插座）
插针架（不带插针）
用于控制装置的插座
用于电机的插座
用于控制装置的插针
用于电机的插针
插头保护盖
开关装置
挂锁
保险丝
密封套件



13. 技术资料

执行器的特点和功能
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多回转执行器SA 07.1 – 16.1/SAR 07.1 – SAR 16.1侵入式
带执行器控制装置AUMATIC AC 01.1 操作手册

工作类型 1) 标准： SA  短时型 S2-15分钟
SAR 间歇型 S4-25%

可选： SA  短时型 S2-30分钟
SAR 间歇型 S4-50%
  间歇型 S5-25%

扭矩范围 请参考执行器铭牌（执行器铭牌的相关内容，请参考第9页）
输出速度 请参考执行器铭牌

电机 标准： 3相交流异步电机，型号IM B9，标准依据IEC 34
可选： 单相交流电机，型号IM B14，标准依据IEC 34

直流并励电动机,型号IM B14，标准依据IEC 34
直流复励电动机,型号IM B14，标准依据IEC 34
特殊电动机

绝缘等级 标准： F，耐热等级
可选： H，耐热等级

电机保护 标准： 热敏开关（NC）
可选： PTC热敏电阻（PTC标准依据DIN 44082)2)

自锁 对于输出4-90的速度
限位开关 计数齿轮装置用于全开和全关位置针对每行程1至 500转
 (可选每行程1至 5,000转）

标准： 单联开关（1个NC和1个NO)用于每个终端位置
可选： 双联开关（2个NC和2个NO)用于每个终端位置,中间位置开关(DUO限位开关)

  的电势隔离.
Imax.: 5 A/30 – 250 V AC (cos phi = 0.8)
Imax.: 2 A/30 V DC; 0.5 A/125 V DC; 0.4 A/250 V DC
用于金触点:最小4mA到最大400mA和最小5V到最大50V

扭矩开关 扭矩开关用于开方向和关方向
标准: 每个方向一个单联开关(1个NC和1个NO)
可选: 每个方向一个双联开关(2个NC和2个NO),电势隔离的开关

位置反馈,模拟信号(可选) 电位计或0/4 – 20 mA (RWG).
详细内容,请参考相关技术资料.

机械位置指示器（可选） 连续指示，可调节带“开”和“关”符号的指示盘

器件舱里的加热器 加热器电阻类型带5 W, 24 V DC
电机加热器（可选） SA/SAR 07.1 – 10.1: 12.5 W

SA/SAR 14.1 – 16.1: 25 W
手动操作 手动操作用于设置和紧急情况操作，在电动操作情况下，手轮不会旋转。

可选： 可锁手轮

连接到控制装置 AUMA螺纹式插拔连接器
输出套件 依据EN ISO 5210A标准的B1, B2, B3, B4型

依据DIN 3210标准的A, B, D, E型
依据DIN 3338标准的C型
特殊输出套件: AF, AK, AG, IB1, IB3

控制装置的特点和功能

供电电压 对于主电压和主频率，请参考控制装置和电机上的铭牌
（对于铭牌的详细描述，请参考第9页）
额定电压所允许的波动: ± 10 %
供电频率所允许的波动: ± 5 %
电机电流消耗:请参考电机铭牌
控制装置的电流消耗取决于供电电压：
100至120V AC = max. 650 mA
208至240V AC = max. 325 mA
380至500V AC = max. 190 mA

电子元件的外部供电 24 V DC + 20 %/– 15 %,
电流消耗:基本系列大约200 mA, 可选系列，可高达 500 mA

额定功率 请参考电机铭牌
控制装置的额定功率是根据执行器的额定功率进行设计的。

过电压级别 依据IEC 60 644-1标准的级别III

1) 基于环境温度为20°C并且基于带运行扭矩或调节扭矩的平均负载（依据技术资料SA或者SAR)
2) PTC热敏电阻要求控制装置中安装一个额外的跳机装置



换向装置 标准 换向接触器3）（机械和电气互锁）用于电机功率为1.5kW和额定电流为9A
（开关型）或5.2A（调节型)

可选 换向接触器3）（机械和电气互锁）用于电机功率为7.5kW和额定电流为20A
（开关型）或18A（调节型)

  换向接触器3）（机械和电气互锁）用于执行器，带直流电机24V, 48V, 60V, 
110V, 220V(额定电流最高25 A,启动电流最高70A）
要求外部24V直流供电和热过载继电器
可控硅(建议用于调节型执行器)
用于电机，功率为1.5 kW, 500 V AC，带内部保险丝
用于电机，功率为3.0 kW, 500 V AC，带内部保险丝
用于电机，功率为5.5 kW, 500 V AC，需要外部保险丝

控制 标准 控制输入24 V DC,“开-停-关-紧急情况”（通过光耦隔离器,一个共负端),电
流消耗:每个调节脉冲耗电小于10mA

可选 控制输入115 V AC, “开-停-关-紧急情况” 通过光耦隔离器，一个共负端),
电流消耗:每个调节脉冲耗电小于15mA

输出信号 标准 6个输出继电器，带金触点:
 5个NO触点，带一个共负端
最大接点容量250 V AC, 1 A (阻抗负载)
典型使用方案:
全开位置,全关位置,选择开关用于远程控制,关方向过力矩,开方向过力矩

 1个无源切换触点,最大接点容量250 V AC, 5 A (阻抗负载)
 用于综合故障信号
典型使用方案:
过力矩,缺相,电机保护跳机

可选 5个无源NO/NC触点，不带共负端,每个继电器最高接点容量250 V AC, 5 A (阻
抗负载)

电压输出 标准 辅助电压24 V DC, 最大100 mA，用于提供控制信号输入与内部供电处于电势
隔离状态

可选 辅助电压115 V AC, 最大30 mA，用于提供控制信号输入4）与内部供电处于电
势隔离状态    

就地控制 标准 选择开关“本地 - 关 - 远程” (三个位置可锁）

按钮：“开-停-关-重设” 

5个指示灯:
全关位置和关方向运行指示(黄),关方向过力矩（红）电机跳机保护(红),开方向
过力矩(红),终端位置和开方向运行指示(绿)
LC显示器,有背景灯

  编程接口(红外线)
可选 蓝牙编程接口，带蓝牙2级芯片，10米范围内，支持蓝牙规约SPP (串行端口规

约）

  禁用就地控制:
通过外部的控制输入信号RELEASE，禁止本地控制
5个指示灯的颜色:
全关位置(绿),关方向过力矩(蓝),
开方向过力矩 (黄),电机保护跳机(白),
全开位置(红)
保护盖,可锁
带有玻璃指示盘的保护外盖,可锁

功能 标准 停机制式设定
限位停机或者扭矩停机用于全开位置和全关位置

整个行程的力矩监测

扭矩忽略,可以在5秒之间调节
(在此期间没有力矩监测)
缺相监测5)带自动相位纠错

紧急操作编程
数字量输入状态不足
可选择操作:停,向全关方向位置操作,向全开方向位置操作,在中间位置操作

在“紧急情况”操作期间，可以忽略扭矩监测和热保护4)

3)换向接触器的寿命为2百万次.如果设备需要更多的启动次数，我们推荐使用可控硅元件
4)不能配置PTC跳机装置
5)在可调节期间(厂商设定为10秒),供电电压方面的故障将不会产生故障信号 (比如，电压骤降)
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功能 可选: 定位器6 :
通过模拟输入E1 = 0/4 – 20 mA的给定位置反馈信号
断信号保护功能可以任意编程
死区的自适应（自适应功能可选）
分段操作

模式输入指令，用于从“开-关”型到调节型之间的切换
过程控制器PID6 :
通过模拟输入E1 = 0/4 – 20 mA的过程设置点
通过模拟输入E4 = 0/4 – 20 mA的实际位置信号
断信号保护功能可以任意编程
控制范围

模式输入指令，用于从“开-关”型到调节型之间的切换

监测功能 最高启动次数的编程监测，启动次数，产生警告信号

响应时间监测，用于操作指令 1到 15秒可编程 产生故障信号 – 导致跳闸
操作时间监测 4到1可编程 800秒），产生警告信号

电子铭牌 订单资料: AUMATIC 档案号 执行器档案号 KKS号（电厂的规定系统），阀门号，
  工厂号

产品资料: 产品名称 执行器工作号  AUMATIC工作号 逻辑软件版本 逻辑硬件版
  本 最后测试的日期，线路图，接线端子图

项目资料: 项目名称，可以根据客户的名称进行2个任意命名，每个名称数字最多19个
服务信息: 服务热线，网址 记录1 记录2

记录操作数据 一个清零计数器和一个不清零计数器用于:
 电机运行时间 启动次数 扭矩开关在全关位置停止 限位开关在全关位置停止，扭矩开关
 在全开位置停止 限位开关在全开位置停止 关方向过力矩，开方向过力矩，电机跳机保护

电机保护 标准 监测电机温度，执行器电机里配置热保护开关

可选： 在控制装置中的额外的热过载继电器配置执行器中的热保护开关

  跳机装置配置执行器电机内的PTC热敏电阻
电气连接 标准： AUMA螺纹式插拔连接器:
  电缆保护套的螺纹:

M-螺纹:  1 x M 20 x 1.5/2 x M 25 x 1.5
Pg-螺纹: 1 x Pg 13.5; 2 x Pg 21
NPT-螺纹: 1 x ½" NPT; 2 x ¾" NPT

可选： M-螺纹:  1 x M 20 x 1.5; 2 x M 25 x 1.5; 1 x M 32 x 1.5
   1 x M 20 x 1.5; 1 x M 25 x 1.5; 1 x M 32 x 1.5
Pg-螺纹: 1 x M 20 x 1.5; 2 x M 25 x 1.5; 1 x M 32
   1 x Pg 13.5; 2 x Pg 21; 1 x Pg 29
NPT-螺纹: 2 x ¾" NPT; 1 x 1¼" NPT
G-螺纹:  2 x G ¾"; 1 x G 1"; 1 x G 1¼"
   2 x G ¾"; 1 x G 1¼"
特殊螺纹，与以上标准螺纹不同

镀金插头（插针和插座

临时存放架用于放置取下来的插头

插头盒的保护盖（当取下插头时

电路图（基本系列） ACP 11F1-2P0CA-001 KMS TP100/001
带电位计或RWG执行器的特点
位置反馈 电势隔离的模拟输出 E2 = 0/4 – 20 mA（最高负载： 500
电子延时板 在开和关的方向步进模式的启动和结束以及设定的“开”和“关”时间 1至300秒）都可以
 单独编程

中途位置 0和 100 %之间的任何8个中途位置
 抵达中途位置后，如何动作或者给出何种信号均可以任意编程

4）不能配置PTC跳机装置
5）在调节期间（工厂设置为10秒），电压故障（比如：电压骤降）将不会产生故障信号
6）要求在执行器里安装位置变送器
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带控制装置的执行器的工作环境
安装位置
密封防护依据EN605297 标准: IP67

可选: 密封防护等级IP68, 沉入水下最多6米，连续放置72小时，并可在水下最多
     操作10次
     调节型不能沉入在水中

IP67-DS  （双层密封
IP68-DS  （双层密封
（双层密封=在接线端子舱外部加上双密封层

防腐保护 标准: KN  适于在工业设施里,在水中或者发电厂等低度污染环境中
可选: KS  适于在中度污染环境中（比如，在污水处理厂，化学厂）

KX  适于在极度恶劣环境中，高湿度和高污染集中
KX-G 与KX相同,然而，它是不含铝系列（外部器件

表层漆 标准: 含铁和云母两种元素
可选: 特殊底漆/特殊表层漆（客户选择

喷漆颜色 标准: AUMA 银灰色（跟RAL 7037相似
客户所要求的其它颜色

安装高度 标准: 海平面海拔2,000米
可选: 海平面海拔大于2,000米,请联系AUMA

湿度 最大相对湿度80%/31°C
污染程度 控制装置/执行器内部和外部的污染等级2
过电压级别 过电压级别III,标准:–25°C至+70°C
环境温度 标准: –40°C至+70°C

可选: –40°C至+70°C,低温系列，包含加热系统
–50°C至+70°C,极低温系列，包含加热器系统

低温系列包括加热系统，用于连接外部供电230VAC或115VAC
抗振等级依据IEC60068 1g,10Hz至200Hz

在启动期间或者厂房出现故障期间可以抗振。然而，从中可能不会产生疲劳强度。
只能应用于带执行器控制装置的执行器，不能配备齿轮箱

寿命 开关型:   操作周期（开-关-开
SA07.1–SA10.1:  20,000
SA14.1–SA16.1:  15,000
调节型:8

SAR07.1–SAR10.1: 最少5.0百万次调节次数
SAR14.1–SAR14.5: 最少3.5百万次调节次数
SAR16.1:   最少3.5百万次调节次数

重量 参考相关技术资料SA/SAR/AC
配件

墙托9 AUMATIC可以与执行器分开安装,包括插拔式连接器。可根据客户要求连接电缆。
推荐用于更高的温度,不容易进入,或者需要防止剧烈振动的环境。

“紧急情况停止”按钮10 当操作“紧急停止”按钮时，换向接触器的控制电压会中断。

编程软件用于PC COM-AC.标准的红外线编程接口需要一个接口电缆.
其它信息

EU指导性规章 电磁兼容 EMC : 89/336/EEC
低电压指导性规章: 73/23/EEC
机械指导性规章: 98/37/EC

7 密封防护等级依据铭牌上的资料。

 其它密封防护等级适用于单相交流电机,直流电机,或特殊电机（参考相关的技术资料）。
 防护等级IP68指的是执行器的内部（电机,齿轮箱,开关盒,和端子舱）。
 对于3相异步电机，密封保护IP68,推荐使用更高防腐保护KS或。另外,对于密封防护等级IP68,我们推荐使用双层密封端子舱DS。
8 寿命取决于负载和启动次数。启动频率较多会影响调解精度。为了能够保证长时间的免故。

9 执行器和AUMATIC之间的电缆长度最长100米。不适用于执行器内带电位计的系列.一个RWG可以用来替代电位计。
10)仅配置换向接触器和AUMATIC AC01.1，密封防护等级IP67或IP68。
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14.1. 公司公开标准
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A
Accessories for mounting：安
装配件 17
Assembly：装配 13
C
Cable installation：电缆安装 19
Cable installation in accordance 
with EMC：依据EMC标准的电
缆安装 19
Commission number：档案编号 9
Commissioning：调试 34
Connecting cables ：电缆连接 23
Control：控制 10
Corrective action：纠错措施 48
Corrosion protection：防腐保护 12
Cross sections：横截面 21
Current consumption：电流消耗 19
D
Declaration of Conformity：适用
证书 68
Declaration of Incorporation：公
司公开标准 68
Disconnect switches：没有连接
的开关 19
Disposal and recycling：废物处
理和回收 57
Double sealed intermediate 
frame：双层密封中间框 24
DUO limit switching：DUO限位
开关 41
E
Electrical connection：电气连接 19
Electronic position transmitter 
RWG：电子位置变送器RWG 45
F
Faults：故障 50
Faults at commissioning：调试
期间的故障 48
Fuses：保险丝 54
Fuses on site：现场的保险丝 19
G
Ground connection, external：接
地装置，外部 24
H
Handwheel：手轮 25
Handwheel fitting：手轮安装 13
Heater：加热器 21
Heat-up time：预热时间 34
I
Indications：指示 31
Indicator disc：指示盘 38,46
Intermediate positions：中间
位置 41
Internet：网络 10
Intrusive：侵入式 11

L
Language change in the display：
显示器上的语言转换 29
Limit switching：限位开关 40
Long-term storage：长期存储 12
Low temperature version：低温
系列 34
Lubricant change：润滑剂更换 57
M 
Maintenance intervals：维护间
隔时间 57
Manual operation：手动操作 25
Mechanical position indicator：
机械位置指示器 46
Motor heater：电机加热器 21
Motor operation：电机操作 26
Motor protection：电机保护 55
Mounting：安装 14
Mounting positions of the local 
controls：就地控制装置的安装
位置 18
N
Non-Intrusive：非侵入式 11
O
Operation：操作 25
Output drive type A：输出
套件A 15
Output drive types B1, B2, B3, 
B4, B, and E14：输出套件B1,
B2, B3, B4, B, 和E14 14
Overrun：过量 49
Overvoltage category：过电压
级别 65
P
Packaging：包装 12
Parking frame：临时存放架 24
Password entry：输入密码 28
Plug/socket connector：插拔式
连接器 20
Position indicator：位置指示器 46
Position transmitter RWG：位
置变送器RWG 45
Potentiometer：电位计 44
Protection cover：保护盖 24
Protection on site：现场保护 19
Protection tube：保护管 17
Protective earth：接地保护
装置 21
PTC thermistors：PTC热敏
电阻 55
Push-to-run operation：点动
操作 26
R
Rated power：额定功率 62
Reference documents：参考
文件 2
Running indication：运行指示 32

S
Safety instructions：安全操作
说明 5
Self-retaining mode：自保持
模式 26
Service：服务 56
Short-circuit protection：短路
保护 19
Signals：信号 33
Size：规格 10
Spare parts list：配件清单 58
 Controls：控制装置 60
 Multi-turn actuator：多回
 转执行器 58
Status indication：状态指示 31
Stem nut：阀杆螺母 15
Storage：存储 12
T
Technical data：技术资料 62
Terminal plan：接线端子图 19
Test run：运行测试 42
Thermoswitches：热保护开关 55
Torque switching setting：扭矩
开关设置 39
Transport：交通 12
Tripping torque：跳机扭矩 39
Type：类型 10
V
Valve position：阀门位置 31
W
Wall bracket：墙托 23
Warnings：警告 50
Wiring diagram (name plate)：
电路图（铭牌） 10
Wiring diagram locating：电
路图 19
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info@barron.com.au
www.barron.com.au

2007-06-29

71



Certificate Registration No.
12 100/104 4269

AUMA Riester GmbH & Co. KG
P.O.Box 1362
D-79373 Müllheim
Tel +49 7631 809 - 0
Fax+49 7631 809 - 1250
riester@auma.com
www.auma.com

关于AUMA产品的更多信息，请登陆AUMA网站www.auma.com
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欧玛执行器(天津)有限公司

地址:中国，天津，经济技术开发区，
泰丰路80号
电话:+86 22 66251310
传真:+86 22 66251320
电子邮件:mailbox@auma-china.com
网页地址:www.auma-china.com
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